
Avertissement de sécurité Typologie : Chargeurs, batteries et socles Voici un avertissement de sécurité
multilingue conforme au RSGP pour les chargeurs, batteries et socles, rédigé dans les sept langues
demandées et respectant les contraintes spécifiées :

**Avertissement de Sécurité Important : Chargeurs, Batteries et Socles**

**Français**

**Avertissement :** Afin de garantir votre sécurité et d'éviter tout risque d'incendie, d'électrocution ou de
blessure, veuillez lire attentivement et respecter les consignes suivantes lors de l'utilisation de chargeurs,
batteries et socles.

* **Utilisation appropriée :** Utilisez uniquement le chargeur, la batterie et le socle spécifiquement conçus
pour votre appareil. L'utilisation d'accessoires non compatibles peut endommager votre appareil et présenter
un risque. * **Manipulation :** Ne pas court-circuiter, percer, écraser, démonter, ouvrir ou broyer la batterie. *
**Environnement :** N'exposez pas le chargeur, la batterie ou le socle à des températures extrêmes (chaleur
ou froid), à l'humidité ou à la lumière directe du soleil. Utilisez-les dans un endroit bien ventilé. * **Inspection
:** Vérifiez régulièrement l'état du chargeur, de la batterie et du socle. Si vous constatez des dommages
(câble effiloché, boîtier fissuré, etc.), cessez immédiatement de l'utiliser et remplacez-le. * **Sécurité :** Ne
laissez jamais un chargeur branché sans surveillance pendant de longues périodes. Débranchez-le une fois
la charge terminée. Tenez hors de portée des enfants. En cas d'ingestion ou de contact avec des liquides de
batterie, consultez immédiatement un médecin. * **Recyclage :** Déposez les batteries usagées dans un
point de collecte approprié pour le recyclage. Ne les jetez pas avec les ordures ménagères.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English**

**Warning:** To ensure your safety and prevent the risk of fire, electric shock, or injury, please read carefully
and follow these instructions when using chargers, batteries, and docks.

* **Proper Use:** Only use the charger, battery, and dock specifically designed for your device. Using
incompatible accessories can damage your device and present a risk. * **Handling:** Do not short-circuit,
puncture, crush, disassemble, open, or grind the battery. * **Environment:** Do not expose the charger,
battery, or dock to extreme temperatures (heat or cold), humidity, or direct sunlight. Use them in a
well-ventilated area. * **Inspection:** Regularly check the condition of the charger, battery, and dock. If you
notice any damage (frayed cable, cracked casing, etc.), stop using it immediately and replace it. * **Safety:**
Never leave a charger plugged in unattended for extended periods. Unplug it once charging is complete.
Keep out of reach of children. In case of ingestion or contact with battery fluids, seek immediate medical
attention. * **Recycling:** Dispose of used batteries at an appropriate collection point for recycling. Do not
dispose of them with household waste.

This document is generated automatically in response to European product safety regulations and in
accordance with the GDPR.

**Español**

**Advertencia:** Para garantizar su seguridad y evitar el riesgo de incendio, descarga eléctrica o lesiones,
lea atentamente y siga estas instrucciones al utilizar cargadores, baterías y bases.

* **Uso adecuado:** Utilice únicamente el cargador, la batería y la base específicamente diseñados para su
dispositivo. El uso de accesorios incompatibles puede dañar su dispositivo y representar un riesgo. *
**Manipulación:** No cortocircuite, perfore, aplaste, desmonte, abra ni triture la batería. * **Entorno:** No
exponga el cargador, la batería ni la base a temperaturas extremas (calor o frío), humedad o luz solar
directa. Utilícelos en un lugar bien ventilado. * **Inspección:** Revise regularmente el estado del cargador, la
batería y la base. Si observa algún daño (cable deshilachado, carcasa agrietada, etc.), deje de usarlo
inmediatamente y reemplácelo. * **Seguridad:** Nunca deje un cargador enchufado sin supervisión durante
períodos prolongados. Desconéctelo una vez que la carga esté completa. Manténgalo fuera del alcance de
los niños. En caso de ingestión o contacto con fluidos de la batería, busque atención médica inmediata. *



**Reciclaje:** Deposite las baterías usadas en un punto de recogida adecuado para su reciclaje. No las tire
con la basura doméstica.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea de seguridad de los
productos y de acuerdo con el RGPD.

**Português**

**Aviso:** Para garantir a sua segurança e evitar o risco de incêndio, choque elétrico ou ferimentos, leia
atentamente e siga estas instruções ao usar carregadores, baterias e bases.

* **Uso adequado:** Utilize apenas o carregador, a bateria e a base especificamente projetados para o seu
dispositivo. O uso de acessórios incompatíveis pode danificar o seu dispositivo e representar um risco. *
**Manuseamento:** Não provoque curto-circuito, perfure, esmague, desmonte, abra ou triture a bateria. *
**Ambiente:** Não exponha o carregador, a bateria ou a base a temperaturas extremas (calor ou frio),
humidade ou luz solar direta. Utilize-os num local bem ventilado. * **Inspeção:** Verifique regularmente o
estado do carregador, da bateria e da base. Se notar algum dano (cabo desgastado, caixa rachada, etc.),
pare de usá-lo imediatamente e substitua-o. * **Segurança:** Nunca deixe um carregador ligado sem
vigilância por longos períodos. Desligue-o assim que o carregamento estiver concluído. Mantenha fora do
alcance das crianças. Em caso de ingestão ou contato com fluidos da bateria, procure atendimento médico
imediato. * **Reciclagem:** Deposite as baterias usadas num ponto de coleta apropriado para reciclagem.
Não as descarte com o lixo doméstico.

Este documento é gerado automaticamente em resposta aos regulamentos europeus de segurança de
produtos e em conformidade com o RGPD.

**Deutsch**

**Warnung:** Um Ihre Sicherheit zu gewährleisten und das Risiko von Feuer, Stromschlag oder
Verletzungen zu vermeiden, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen sorgfältig durch und befolgen Sie sie
bei der Verwendung von Ladegeräten, Akkus und Dockingstationen.

* **Ordnungsgemäße Verwendung:** Verwenden Sie nur das Ladegerät, den Akku und die Dockingstation,
die speziell für Ihr Gerät entwickelt wurden. Die Verwendung inkompatiblen Zubehörs kann Ihr Gerät
beschädigen und ein Risiko darstellen. * **Handhabung:** Den Akku nicht kurzschließen, durchstechen,
zerdrücken, zerlegen, öffnen oder zerkleinern. * **Umgebung:** Setzen Sie das Ladegerät, den Akku oder
die Dockingstation keinen extremen Temperaturen (Hitze oder Kälte), Feuchtigkeit oder direkter
Sonneneinstrahlung aus. Verwenden Sie sie in einem gut belüfteten Bereich. * **Inspektion:** Überprüfen
Sie regelmäßig den Zustand des Ladegeräts, des Akkus und der Dockingstation. Wenn Sie Schäden
feststellen (ausgefranstes Kabel, gerissenes Gehäuse usw.), verwenden Sie es sofort nicht mehr und
ersetzen Sie es. * **Sicherheit:** Lassen Sie ein angeschlossenes Ladegerät niemals über längere Zeit
unbeaufsichtigt. Ziehen Sie den Stecker, sobald der Ladevorgang abgeschlossen ist. Von Kindern
fernhalten. Bei Verschlucken oder Kontakt mit Batterieflüssigkeiten sofort einen Arzt aufsuchen. *
**Recycling:** Entsorgen Sie gebrauchte Batterien an einer geeigneten Sammelstelle zum Recycling.
Entsorgen Sie sie nicht im Hausmüll.

Dieses Dokument wird automatisch als Reaktion auf die europäischen Produktsicherheitsvorschriften und in
Übereinstimmung mit der DSGVO generiert.

**Italiano**

**Avvertenza:** Per garantire la vostra sicurezza ed evitare il rischio di incendi, scosse elettriche o lesioni, si
prega di leggere attentamente e seguire le seguenti istruzioni quando si utilizzano caricabatterie, batterie e
docking station.

* **Uso appropriato:** Utilizzare solo il caricabatterie, la batteria e la docking station specificamente
progettati per il vostro dispositivo. L'utilizzo di accessori incompatibili può danneggiare il dispositivo e
rappresentare un rischio. * **Manutenzione:** Non cortocircuitare, forare, schiacciare, smontare, aprire o
macinare la batteria. * **Ambiente:** Non esporre il caricabatterie, la batteria o la docking station a
temperature estreme (caldo o freddo), umidità o luce solare diretta. Utilizzarli in un luogo ben ventilato. *



**Ispezione:** Controllare regolarmente le condizioni del caricabatterie, della batteria e della docking station.
Se si notano danni (cavo sfilacciato, involucro rotto, ecc.), smettere immediatamente di usarlo e sostituirlo. *
**Sicurezza:** Non lasciare mai un caricabatterie collegato incustodito per lunghi periodi. Scollegarlo una
volta completata la carica. Tenere fuori dalla portata dei bambini. In caso di ingestione o contatto con liquidi
della batteria, consultare immediatamente un medico. * **Riciclaggio:** Smaltire le batterie usate in un punto
di raccolta appropriato per il riciclaggio. Non smaltirle con i rifiuti domestici.

Questo documento è generato automaticamente in risposta alle normative europee sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

**Nederlands**

**Waarschuwing:** Om uw veiligheid te waarborgen en het risico op brand, elektrische schokken of letsel te
voorkomen, dient u de volgende instructies aandachtig te lezen en op te volgen bij het gebruik van laders,
batterijen en docks.

* **Correct Gebruik:** Gebruik alleen de lader, batterij en dock die specifiek voor uw apparaat zijn
ontworpen. Het gebruik van incompatibele accessoires kan uw apparaat beschadigen en een risico vormen.
* **Behandeling:** De batterij niet kortsluiten, doorboren, pletten, demonteren, openen of vermalen. *
**Omgeving:** Stel de lader, batterij of dock niet bloot aan extreme temperaturen (hitte of kou), vochtigheid
of direct zonlicht. Gebruik ze in een goed geventileerde ruimte. * **Inspectie:** Controleer regelmatig de
staat van de lader, batterij en dock. Als u schade constateert (rafelige kabel, gebarsten behuizing, enz.), stop
dan onmiddellijk met het gebruik ervan en vervang deze. * **Veiligheid:** Laat een aangesloten lader nooit
langere tijd onbeheerd achter. Koppel hem los zodra het opladen is voltooid. Buiten bereik van kinderen
bewaren. Raadpleeg onmiddellijk een arts bij inslikken of contact met batterijvloeistoffen. * **Recycling:**
Deponeer gebruikte batterijen op een geschikt inzamelpunt voor recycling. Gooi ze niet weg met het
huishoudelijk afval.

Dit document is automatisch gegenereerd als reactie op de Europese productveiligheidsvoorschriften en in
overeenstemming met de AVG.


